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Az állatszámlálás fontossága manapság.
Az idei tavaszi állatvizsgálat elmaradásával, 

sajnos, elmaradt a hasznos háziállatok össze
írása is, pedig ennek az állatkimélés érdekében 
nagy jelentősége lett volna. Hogy az idén mennyi 
hasznos háziállat került levágásra, mely vidéken 
fogyott meg legnagyobb mértékben az állatállo
mány, milyen fajú, ivaru állatok száma csökkent 
nagy arányokban : mindazt csak az állatössze- 
irásból tudhattuk volna meg pontosan. Ennek is
merete manap igen kívánatos.

Nálunk az állatkimélésre még nagyobb súlyt 
kell vetni, mint Németországban, mely ipari ál
lam lévén, élhet azzal a fényűzéssel, hogy szük
ség esetén állatokat importál, mi azonban a há
ború befejeztével ilyesmire nem gondolhatunk. 
Nem helyeselhető tehát az a felfogás, hogy a 
jövővel nem kell törődnünk. Igazság, hogy most 
a főczélunk az, hogy a háborút győzelmesen fe

jezzük be ; az állatállomány kellő megvédése 
azonban nem akadályozhat bennünket főczélunk 
elérésében, sőt huzamos ideig tartó háború ese
tén a czél érdeke parancsolja állatállományunk 
biztosítását.

Az állatkereskedelem jogtalan és indokolatlan 
megszorítása is helytelen dolog volna, végtére 
is az állattenyésztő ma busásan értékesítheti 
állatját. Ámde a gazda sem mehet végletekig, a 
tenyészállatokat nem szabad áruba bocsátani, 
nem szabad az állatok tékozlásának odáig fej
lődni, hogy magja se maradjon a háziálla
toknak.

Annak megállapítása, hogy elérkezett-e az 
ideje, hogy szigorúbb vagy enyhébb intézkedé
seket léptessenek életbe a végből, hogy az állat- 
állomány megkiméltessék, csak azon fordulhat 
meg, hogy pontosan tudjuk, mennyire fogyott 
meg az állatállomány általában és egyes vidé
keken. Vaktában nehéz lesz az állatok megki- 
mélésére intézkedéseket létesíteni, sőt igen fe
lelősségteljes munka lesz majd egyébirányu 
állatkereskedelmi intézkedések foganatosítása is.

Az állatösszeirást a felére leapadt állami ál
latorvosi karral is végre kellene hajtatni, bár el 
kell ismernünk azt, hogy az állatok egészségügyi 
megvizsgálása kivihetetlen, de hisz most nem is 
azt kívánjuk, hanem igenis az állatok összeírá
sát. A községi elöljárók vagy az alkalmazottak 
összeírhatnák az állatokat, az állatorvosok el
lenőrzési próbát tehetnének s hol nem volna 
pontos az összeírás, újbóli összeírást lehetne 
elrendelni.

Meg kell vallani, hogy csak nagy körültekin
téssel lehet majd intézkedéseket az állatkimélés 
dolgában foganatosítani, hiszen megeshet, hogy 
valamely vidéken — noha az állatállomány álta
lában megfogyott, egyes gazdáknak mégis állat- 
feleslegök van. Ez úgy magyarázható, hogy 
egyes gazdák egész állatállományukon, vagy 
némely esetben csak szarvasmarháikon túladtak, 
mások ellenben egyáltalán nem vetették piaczra 
állataikat. Ilyenkor csak az lehet a czél, hogy az 
ilyen állatfeleslegek azon vidéken maradjanak, 
hol összeirattak, vagy a mészárszékre alkalmas 
vágóállatok az összeírás helyén, vagy a szom
szédos vidéken értékesíttessenek. így nem sza
bad elítélnünk egyes vármegyék különleges in
tézkedését sem. Az összeírás alapján a kormány
nak is módjában volna az egyes vidékek szerint 
a vidék viszonyainak megfelelően intéz
kedni.

Nem lehetetlen, hogy egyes vidékeken a tehe
nek száma igen megfogyott, e vidékeken a 
tehenek levágásának korlátozása válhatik szük
ségessé. Egyebekben nem az állatkimélés mód
jairól kívántam szólni, hanem arról, hogy az ál

latszámlálás elmulasztása a mai időkben az in
téző körök munkáját mennyire megnehezíti.

Graf Miksa.
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Kérdés. Malaczoknál fordul-e elő ker- 

geség ?
Múltkor sógornőm vett egy kis választott ma- 

laczot, próbálta etetni mindenfélével, de nem 
igen akart hozzálátni az eleséghez, egyszerre 
csak forogni kezdett s végül elvágódott. Egészen 
elalélt, mintha elájult volna. Hideg vízzel és 
sósborszesszel fellocsolták s mikor magához 
jött, visszaküldte a sógorasszony az eladónak, 
mert beteg állatot nem köteles átvenni. — A ma- 
lacz talán kergekórban szenvedett? Lehetséges 
ezt a bajt a malaczoknál is operálni, mint a bir
kánál? Kérek szives választ e becses la
pokban.

Felelet. Nyujt-e megélhetést a méhé
szet? czimü kérdésre.

A méhészet, mint önálló foglalkozási ág, ha
zánkban — úgyszólván — ismeretlen, mig 
Amerikában sok ezer ember él meg belőle. En
nek oka a vállalkozási kedven kívül abban ke

fe. T.

resendő, hogy nálunk a mézértékesités ügye 
teljesen rendezetlen s ma még sok nehézséggel 
jár. Ennek daczára ismerek méhészeket, a kik 
100—150 méhcsaládjának jövedelméből úri mó
don megélnek. Kérdéstevőnek még sem aján
lom, hogy kellő szakismeret hiján egyedül a mé
hészetbe fektesse az egész vagyonát, hanem 
kezdje el a méhészkedést szükebb keretek kö
zött, mint mellékfoglalkozást s ha azután látni 
fogja, hogy a méhészetben boldogulni tud, akkor 
kizárólag ennek a folytatására szentelheti idejét. 
De még ezesetben is észszerű, ha a méhészete 
mellett más mellékfoglalkozást is üz, pl. konyha
kertészetet, mert a méhészetben vannak rossz 
évek is, gyakran több is egymásután.

Balogh Bálint.

XV. évfolyam 22. szám. Megjelenik: minden vasárnap. 1915» Május 30.

ÁLLATTENYÉSZTÉSI ÉS TEJGAZDASÁGI LAPOK
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest, Vili., József-utcza 15.sz.
A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséghez, az előfizetési 

és hirdetési pénzek a kiadóhivatalhoz czimzendők.
Késiratokat a szerkesztőség nem ad visssa.

Előfizetési ár a „Gazdasági Lapok" nélkül:
.........10 kor.

A „GAZDASÁGI LAPOK“ 
INGYEN MELLÉKLETE. Egész évre.........

Pél 6 „

tében, aztán, engem sem látott soha, mégis 
vegyvizsgál . . .

A szolgabiró szinte, hogy nagyot kaczagott a 
góbé okoskodáson, a vegyvizsgálati tudomány 
lebecsmérlésén, de mégis megtartotta a tekin
télyt. Felolvasta a vádiratot, mely szerint Top- 
pancs Gyurka napszámos úgy követett el orv
halászati kihágást, hogy nátrium - és kálcium- 
szilikát palaczkalakjába, kálciumoxidot 
(CaO) helyezett, ezt HO,2-vel vegyítve 
térzárlat közben kálcium hidroxiddá vál
toztatta halak által benépesített terü
leten . . .

Az öreg góbé úgy nézte a felolvasó szolga- 
birót, hogy a lassan elmondott vádiratnak min
den szótagja után egyet nyelt. Pedig semmi, 
éppen semmi sem volt akkor a szájában. Még 
a bagót is kivette a zápfogárói a szolgabiró! hi
vatal előtt. Mikor aztán a szolgabiró a csende
sen eltagolt vádirat után megkérdezte Gyurka 
hát, hogy : érti-e kend ? Toppancs Gyurkának a 
fehér bajuszszálai mozogtak ide-oda :

— Már, hogy a figyegős fészkes fenébe érte
ném instálom alásan, hiszen én csak napszá
mos vagyok és nem is leszek soha szolgabiró.

Még legalább, ha magyarul volna, de ezt a 
kácciumos külföldi beszédet még a nemzet
ségemben sem beszéli senki.

A szolgabiró rámeredt a góbéra, majd a vád
iratra, megint a góbéra. Mert bizony Isten fur
csa volt az a sok H0 2. meg a kálcium hidroxid, 
meg a . . . tudja Isten micsoda képletes vegy
tani jelek, a miket a szolgabiró ur is nagyon 
régen tanult. Régebben a »kvart ász bella kasz- 
sza kontránál«. Most aztán meg kellene ám a 
vén bűnösnek magyarázni, hogy miképpen is 
követte el az orvhalászás bűnét. Dinamittal már 
régen halászott az öreg, mindjárt az 1896. évi 
XII. halvédelmi törvény hasznos eredménye 
után, mely a folyóvizekből nagy bölcsen kitil
totta a kender- és lená'ztatást a hasznos édes
vízi halak bőséges szaporodása végett. A dina- 
mitrobbanás hangja hamar elárulta a vén orv
halászt. Később a maszlagolásra szorult, de 
azon is rajta vesztett. Nyoma maradt a halgaz
dasági nemes működésének. Évtizedek alatt a 
vén gazember olyan orvhalászást fundált ki, 
hogy arról csak a budapesti vegyészek tudtak 
felvilágosítást adni. Hiszen meg is csípte a 
csendőrőrmester az öreg betyárt. Aztán a fo-

TÁHCZÜ.
Az orvhalász.

— Újkori halásztörténet. —

A főszolgabíró nyugodtan, de komolyan néz 
a vén bűnösre. Rongyos alak már az öreg Top
pancs Gyurka, meg aztán ősz is a haja. Sokszor 
megfordult a törvény előtt, hol szerencsésen, 
hol ragadósan, a mennyiben rábizonyítottak és 
ülni kellett érette.

— Orvhalászattal van vádolva Gyurka bá! 
— szólítja meg a szolgabiró szigorú hangon és 
közben az Írások között nézeget.

Az őszülő góbé simogatja fehér hajszálait a 
fején, innen is, tul is. Csak vontatva beszél :

— Vádoltak máskor is ártatlanul eleget . . .
A szolgabiró felemeli hirtelen a fejét.
— A mikor ártatlan volt kend, akkor soha 

sem Ítéltem el. De most itt az irás, a budapesti 
vegyész ur Írása. Megvizsgálta kendnek a dolgát 
vegytanilag.

— Az az ő baja. Talán halat sem látott éle

I 
i 
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rajtul? akkor, mikor a kísérletek során ellenőrzés gazdasági főiskola állatélettani osztályán kisér
és összehasonlítás okából egyszerre az egyoldalú leteztek, hogy megállapítsák, hogy a szalmaliszt 
hussali táplálkozásra tértek át, a minek egysze- alkalmas takarmány-e sertések számára; ezen 

A lószedő. Az angol hadseregben néhány rüen az a magyarázata, hogy a táplálkozáshoz kísérletekből kiderült, hogy a szalmaliszt e czélra 
lovas tisztnek különös megbízatás jutott : elve- szükséges alaptápsókban hiány állott be s az alkalmatlan, sőt még akkor sem volna ajánlható, 
szett lovakat kell megkeresniük és összeszed- életműködés nem funkcionált normálisan, ha az eddigieknél czélszerübb őrlési módszert 
niök. A tiszt egy nagy kocsit visz magával, egy- Ugyanez a jelenség gyakran észlelhető azoknál találnának ki. 
két nyelvismerő, lóápolásban jártas katona ki- a "kultúrától még távoleső szabad, vad és félvad 
séri ; a .legfontosabb orvosi műszerek, orvossá- népeknél is, a kik főként csak hússal élnek. És tartalommal eszközölt hizlalás. Plath 
gok is kéznél vannak, hogy . a beteg lovakat az ezokból gyűjtik össze ezek a népek az elejtett ál- vierseni vágóhídi igazgató referál arról, hogy 
első segítségben részesíthesse. A lószedő a leg- latok vérét, a mely épp úgy, mint a tej, gazdag al- miképp vált be a hushulladékkal "és a bendőtar- 
különbözőbb helyeken és a legczifrább körül- kalilms természetű tápsókban és ezt élvezve, ele- talommal végzett hizlalás. A hushulladékok kö
mények között fedezi fel a maga »pácienseit.« jét veszik a vértelen húsok élvezetéből kelethez- zül Plath az anyaméhet, belet, fülkagylót is fel- 
A gazdátlan paripákat igen sokszor a franczia hető káros hatásoknak. A húsok tulbő élvezete, etette. Február 18-án 6 darab sertést fogott hiz- 
parasztok fogdossák el, azután ekébe fogják, szóval az egyoldalú hustáplálkozás azért is ká- lalásra. A sertéseket naponta kétszer etették 
tejes kocsikat huzatnak: velük, vagy kőszénszal- ros hatású még, mert érelmeszesedést,köszvényt, reggel és este. A takarmányt következőképp 
litásra használják. A tiszt megszabadítja ettől a elkövé.edést és több más, az anyagcsere zavara készítették el: 1 rész hushulladékot 2 rész ben- 
szolgálattól és az angol frontra viszi őket. Az révén beálló betegségeket idéz elő" Mindezek az d'őtartalommal kevertek el. A húst előbb meg
összeszedett állatok másik csoportját meg. azok észleletek azt bizonyítják, hogy az embernek— főzték, azután felapritották. összekeverték a 
a lovak alkotják, melyek kimerülve az útfélen teljes testi erejének fentartására és munkabirá- bendőtártalommal, az egészet végül leöntötték- 
rogynak össze. Némelyiknek nyomorúságos, az sánale kifejtésére - az eddiginél jóval kevesebb a hús főzésekor készült levessel. Eleinte nem 
állapota és dögrováson van. Ám az okszerű ke- fehérnyére van szüksége. szabad a sertéseknek túlságosan nagy hüs-
zelés lábra állít akárhányat. Sok már-„a végét a? állatok pfélmp7óspnpl is tanasztabuk hosv mennyiséget adni, mert ezzel a /sertéseknek 
járta ; legtöbbször tüdőgyulladás vagy más efféle a fehérnyéket pótolhatjuk más olcsóbb anyagok- könnyen székrekedést okozunk. Kezdetben az 
volt a bajuk. Szomorú, pillantást vetettek ram, kaj p. 0 amidokkal is stb. állatoknak valamelyes rizsliszt-pótlékot nyujt-
mintha mondanák : »Ütött az utolsó órám. En- ’ r‘ .. , , , sunk. Az adagolt rizsliszt mennyiségét fokoza-
gedj csendesen meghalni.« Pedig nem úgy volt. A füstölt árúk felhalmozásáról szoló togan csökkentsük. Eleinte a sertések a szóban- 
A bőrük alá jó nagy adag strichnint fecskendez- szövetségi-tanácsi határozat íekuggesz- forg(^ takarmányt nem szívesen ették, csupán a 
tem és csuda hatása lett. Azonnal feitápászkod- tése. Január 25-én Németországban a ^szövet- rizsijszttel történt keverés után fogyasztották, 
tak és tekintetük megelevenedett. Aztán jól ségi tanács elrendelte, hogy a nagyobb községek Napok múlva azonban jól ették. Miután a ser- 
megdörzsölöm a csüdjöket forró mustárral, viz- (több, mint 5000 lakóval) készletről gondoskod- tések e takarmányozást megszokták, márczius 
zel, a fültőre mustáros tapaszt teszek és mind- janak ; szalonnát, kolbászt, sonkát vásároljanak, 11-én lemérettek. 258 kilót nyomtak. Azután 
járt jobban lesznek. Okszerű jó táplálkozásai- egy-egy lakóra legalább_ is 15 márka értékűt, az állatok jól gyarapodtak. 14 nap múlva ismét 
vált vörösrépa, lassankint egészen meggyógyítja Bár az 1915 április 15-iki sertésszámlálás ered- mazsára vitték az állatokat, ekkor 287 kiló volt 
őket. menye még ismeretlen, az azonban bizonyos, a su"[yU]r a mj darabonként 5 kiló sulygyarapo-

hogy a sertések takarmányozására nem hasz- dást jelent. További 14 nap múlva (április 8.) 
nálnak fel feles mennyiségben burgonyát. A nur- suWuk 328 kiló, a mi darabonként és naponként 
gonyakészlet Németországban olyan jelenté- % kiló sulyszaporulatot jelent. A sertések be- 
kény, hogy az uj termésig e részben nem lesz állításkor átlagosan 110 @"-osak voltak, 
hiány. A sertések tömeges leszurását e szerint
abba kell hagyni. A jelzett rendelet értelmében A sertések (április ha- 
a községkre rákényszeritett állatbevásárlás is 
megszűnik. Németországban arra számítanak, 
hogy a felszökött sertésárak ilyen módon majd ' 
kedvezőbben alakulnak. (a.)

Kisebb szakközlemények.

(a)
A vágóhídi hulladékokkal és bendő-

A fehérnyeelmélet — hazugság. Meg
gyökeresedett nézet volt a tudományos világban 
az emberi táplálkozásra vonatkozólag, hogy egy 
középnehézségü munkát végző felnőtt embernek 
naponta legalább V2 font húst kell elfogyaszta
nia a szükséges fehérnye megszerzésére. Egy idő 
óta azonban ezt a megállapítást ugyancsak os
tromolják s nem kevés azoknak az embereknek 
száma, a kik a fehérnyeelméletet sutba dobják. 
Érdekes tehát a nemrégiben megejtett tudomá
nyos vizsgálat, mely kitüntette, hogy az eddig 
elengedhetetlennek tartott s a test és erő fön- 
tartására föltétlenül szükségesnek vélt fehérnye- 
mennyiségnek V5 része, vagyis napi 188 gr. is 
elégséges arra, hogy az ember táplálkozása ki
fogástalan legyen és erőben maradhasson. Tény 
azonban, hogy a kísérlet során a táplálkozás 
igen zsíros volt, a minthogy egészen önkénte
lenül igy is szoktak táplálkozni azok, a kik fe- 
hérnyeszegény eledelekkel táplálkoznak. Közön
séges felfogás szerint azonban ez a koszt mégis 
szegényes volt és mindkét egyén, a kiken a kí
sérleteket végezték — egy orvos és ña — majd
nem csupán burgonyával és lenolajjal éltek, a 
mi mellett azonban mégis szinte túlérőltető testi 
munkát végezhettek, sőt hónapokon át és minden 
káros következmény nélkül még csökkentették is 
táplálékuk fehérnyetartalmát, úgy hogy ezidő 
alatt a napi fehérnyefogyasztásuk burgonyatáp
lálkozásnál csak 26 gr.-mot, tejjel történt táp
lálkozásnál meg éppen csak 20"5 gr.-mot tett ki 
fejenként. Igaz ellenben az, hogy hirtelen kelle
metlen szív- és idegbajos tünetek mutatkoztak

473.76 márkavi) értéke
Februárban a serté-

210.— márkába kerülteksek
263.76
22.—Árpahelyettesités a malacznál. Ha a

most elválasztandó, tehát mintegy három hóna
pos malacznál az árpát más, de a sertés termé
szetének szintén megfelelő takarmánnyal kiván-

a rizsliszt ára
241.76 tiszta haszon.

Egyéb költségek istállóbér, munkadij a vágó
juk helyettesíteni, lehetőleg azon legyünk, hogy bidon a hizlalást nem terhelik, 
a helyettesítő takarmány hasonló fehérjearány- 
nyal birjon és emészthetetlen része se legyen 
sokkal több, mint az árpáé. A tengeri táplálóbb, 
mint az árpa, mert kevesebb a ballasztja, de 
fehérjetartalma nem elégíti ki az erősen növe
kedő malaczot, mig a korpa fehérjetartalma 
meghaladja ugyan az árpáét s ez előnyére szol
gál, azonban emészthetetlen része túlságosan 
sok. Ellenben, ha a korpát tengerivel keverve 
etetjük, akkor bár nem kapunk az árpával tel
jesen egyenértékű takarmányt, de az árpát 
mégis jobban megközelitjük, mintha vagy csak

—a.
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Gyászhir. Özvegy Gelléri Józsefné, a ki 
tengerit, vagy csak korpát etetnénk. Legmegfe- jótékonyságáról általánosan ismeretes volt, 85 
lelőbb keverék tehát az, melyben a tengeri-két- éves korában Budapesten elhunyt. Gelléri Mór, 
harmad résznél valamivel több, pl. ha 7 rész az Országos Iparegyesület igazgatója, a Magyar 
tengerit 3 rész korpával keverünk. Szakírók Országos Egyesületének nagyérdemű

A szalmaliszt a sertések takarmányo- elnöke, az édesanyját gyászolja benne. Teme- 
zasában Zuntz, Brahm Heide a berlini mező- tése pünkösd vasárnapján d. e. 11 órakor a rá-

Az őrmester tisztelgett. Átvette az iratokat és 
elég gyorsan haladott végig azokon. A vegytani 
képleteknél ő is csak bökdöste az ujját, de 
azért a népnyelven szóló magyarázást elkez
dette a szolgabiró ur eltitkolt csodálkozására :

— Maga Toppancs Gyurka, volt már lecsukva 
dinamittal való orvhalászásért. Maszlagolásért. 
Most vén betyár tul járt a törvénycsinálók 
eszén és a kálcium oxidnak zárthelyen való 
kálcium hidroxiddá változtatása által űzte titok
ban az orvhalászást. Tudja kend, hogy mi a 
kálcium hidroxid ?

— Nem én. Bizony Isten sohasem találkoz
tam vele, soha . . .

— A kálcium hidroxid az, — magyarázza 
nekivörösödve a csendőrőrmester, — a mikor 
kend az »Arany' liliom« vendéglőben megvesz 
egy üveg sört. Azt elviszi az Olt folyó partjára. 
Ott a gátnál leül s a tarisznyából kiszedi a ke
nyeret és a szaionát. No, meg a sót és a vörös
hagymát. Jól falatozik, aztán utána megissza 
az üveg sört. Az üres sörös üvegnek vigyáz a 
dugójára és ekkor kezdi készíteni kend a 
kálcium hidroxidot ! A zsebéből égetett me- 
szet szór a sörös üvegbe, majd vizet bocsát rá 
és ledugaszolva, rongydarabbal lekötözi, mint a

befőttes üveget szokás. De hirtelen, a mint ké
szen van kend vele, azt az üveget lebocsátja a 
folyó gátja mögé a viz fenekére. A halak oda
sietnek bámulni a különös látogatót, azt hiszik 
valami jó falás, ehetnek belőle. De a sörösüveg 
szétrobban és a kálcium hidroxid a közelében 
levő halakat úgy megüti, hogy csak fölfordulnak 
a viz tetejére. Kend azt onnan kihalássza és 
haza viszi a.tarisznyájában, meg a zekéje zse
bében. Hát ez a kálcium hidroxid orvhalá-

gásnál használt vegyületet kémiailag fel is dol
gozták, de ezt az öregnek elmagyarázni . . . 
igazán nehéz.

Még erősen nézték egymást, a vén orvhalász, 
meg a íőszolgabiró ur. A ravasz góbé tudta, 
hogy a szolgabiró megakadott a tudományában, 
mert különben ropogósán káromkodna, ha tudná 
a dolog velejét. És az öreg morrogott ismét.

— Ártatlanul vádolják a szegény embert.
A szolgabiró a telefonhoz nyúlt. Számot mon

dott. Aztán csak azt beszélte bele, hogy : kére
tem azonnal

Hej, de szerette volna tudni a ravasz góbé, 
hogy az orvost, vagy a patyikust hivatja az ő 
halászati medicinájához, mert azoknak már 
vitt halat. Azok az ő emberei, csak a patyikus 
szigorúbb, mint az orvos. Még javában tűnő
dött e felett, a mikor belépett a csendőrőrmes
ter és feszesen jelentkezett.

Toppancs Gyurka belülről mosolygott azon, 
hogy a vegytani kérdéshez a csendőrőrmestert 
hívták, de kivül együgyű arezot színlelt. A szol
gabiró átadta az orvhalászatról szóló vádiratot 
az őrmesternek.

— Magyarázza meg népies szavakkal ennek 
a vádlottnak, hogy mit foglal magában a vádirat.

szat . . •
— Ez az ! — mondja rá a főszolgabíró ur is.
Toppancs Gyurka csak simogatja hunezfut- 

ságban megőszült hosszú, de már ritka hajszá
lait és csak azt gondolja, hogy ő is zsivány, de 
a pesti vegyészek még nagyobb zsiványok lehet
nek. Újra kitalálták a furfangját, ismét elvették 
a jó kenyérkeresetét. Nem lehet ezektől a 
pesti uraktól már a vidéken sem becsüle
tesen élni!

Ezt az utolsó gondolatot hangosan gondolta* 
mire a főszolgabíró is elmosolyodott. Csak nyolez 
napra zárták be Toppancs Gyurkát az orvhalá
szatért. Azalatt megint kifundál valami okos 
dolgot az urak fejtörésére.

Péterfy Tamás.
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koskereszturi izraelitita temető halottasházából závetőleges súlyának, a ládák számának, az 
volt. Mélyen tisztelt kartársunk nagy szivbeli fáj- átvevő nevének, a rendeltetési állomásnak és 
dalmában igaz és őszinte részvéttel osztozunk, a kilépő, vagyis határállomásnak. Külföldi czég- 
A megboldogult lelke felett lengjen az örök béke ! nek czélszerü magyar czégeket megbízni a 
— Lapjaink szerkesztőjét Fehér Zoltánt pótol- kérvény benyújtásával. A tőzsde vezetősége ez 
batían súlyos csapás érte, áldott jó, felejthetetlen alkalomból felhívja az érdekeltek figyelmét 
felesége, született szilvás! Szilvássy Jolán arra, hogy a kontingens korlátolt mennyisé- 
elhunyta által, ki f. hó 23-án, 52 éves korában, gére leendő tekintettel a kiviteli kérelmekben ön- 
hosszu szenvedés után csendesen elszenderült. mérséklést gyakoroljanak és a kérvényt csak a 
Mint az anyák és háziasszonyok mintaképe, a már megtörtént eladás után nyújtsák be. 
legjobb lelkű nő, ki 27 évi boldog házasság után Az állatkerti madarak cserebogara- 
itttiagyta szeretett övéinek szerető körét. A le- kát kérnek. Kezdődik a cserebogarak invá- 
sujtó haláleset a gyászoló család iránt a leg- ziója sok helyütt az országban. Hivatalból gyüj- 
őszintébb részvétet váltja ki minden érző kebel- tik és pusztítják azokat. Többnyire a földbe ás- 
ben. Béke lengjen porai felett !

Németország husállománya. Berlinből ként nem tudják felhasználni. Az Ajlatkert igaz- 
.. Trják ; A föld mivel ésügyi bizottság mai ülésén gatósága kér 8 — 10 q friss, vagy esetleg szárított 

a fÔidmivelésügyi miniszter kimentő jelentést cserebogarat és szívesen viseli a gyűjtés és szá- 
tett a külföldön vásárolt élő állatokról és fa- ritás költségét is, mert a madarak és kisebb- 
gyasztott húsról A bizottság a miniszter elő- emlősállatok csemegének szerelik enni a boga- 
terjesztéseit tudomásul vette, tekintettel arra, rakat. A hol bőven vannak ilyenek, gondolja- 

. hogy a nemzeti marhaállomány fentartása szűk- nak szívesen az Állatkert kedves apró lakóira, 
r ségessé tette a külföldön az élő állatok vá

sárlását.
Tojáskiyiteli engedélyek. A budapesti 

tojástőzsde ez utón hozza a tojáskivitellel fog
lalkozó magyarországi czégek tudomására, hogy 
a pénzügyminiszter további intézkedésig haj
landó az e hó 16-án életbeléptetett tilalmat Lépfene 
meghatározott kontingensekre általa esetről- Veszettség 
esetre adandó kiviteli engedélyek alapján fel- Takonykór 
függeszteni és egyes szállítmányoknak Német- éS k°"
országba leendő kivitelét lehetővé tenni. A pénz- juhMmíőS 
ügyminiszterhez czimzett kérvények a buda- Ivarszervi hólyagos 
pesti tojástőzsde titkárságánál (V., Szemere- 
utcza 6.) nyújtandók be. A kétkoronás bélyeggel 
ellátott kérvényben benne kell lennie a feladó 
nevének és lakóhelyének, a szállítmány hoz-

Wásari fwd©sitás©i«B
Sovány sertésárak.

Url Rezső bizományos, yIII., Népszinh.'z-utcza 22. Eredeti 
tudósítás 1915. május 25.

Ár élősúlyban 4 % engedmény.
Vészen átment 60—ICO kg. fill. 240—250 

100—120 „ „ 250—270
120—160 „ „ 270—290
160-2C0 „ „ 290—320

„ 220—230 
100—120 „ „ 230-250

120—160 „ „ 250—270
160—200 „ „ 270—300

160—100 „Vészen át nem ment

Irányzat szilárd.

Budapesti vagómarhavásár.
Hivatalos jelentés. 1915. május 27. 

II.

. . 210—256 270 160—208 
. . 250—270 — 210—248 180—208 
. . 270-290 -300 220-268 180—218 
. . 180-230 — 1:0—178 ---------

sák trágyaként a nagy mennyiséget, a hol más- V.Fölhajtás és árak :
203 Bika . . . . . . 
923 Magyar bízott ökör 

1809 Tarka hízott ökör . 
— Magyar legelőmarha 
— Boszniai ökör . . . 

487 Magyar tehén . . . 
- 1724 Tarka tehén . . . 

61 Bivaly . ' . . . . 
26 Növendékmarha . .

I.

— 160-240 250 
— ICO-260 280 
—120-2 0 —

— 120-222 — 

Eladatlan 291.
Afelhajlás 10S darabbal kisebb mint az előző héten. Irányzat 

í anyha,. árak 10—15 koronával hanyatlottak. Elsőrendű válto
zatlan.

Az állati betegségek összegezése 
május hó 23-án.

"5133

A múlt heti állapot
hoz képestösszesenA betegség neme

kevesebbtöbb Budapesti szui ómarhavásár
Hivatalos jelentés.

Fölhajtás és árak :
375 Magyar élő borjú......................

— Magyar ölött borjú ....
— Galicziai borjú ......
— Ölött bárány párja ....
11 Rúgott borjú ......

360 Élő bárány párja......................
— Ölött göbölye 
— Eladatlan.
Irányzat élénk.

ttbO'O 1915., május 25.: V'I - s¡o3 270—286 290—800 260-268
1599
9315

45 50 3
170—180
54-6922 92253 1614
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kiütés 
Rühkór 
Bivaly vész 
Sertésorbáncz 
Sertésvész

9109
823

114
főszerkesztő, kiadótulajdonos : OBDÓBY LÁSZLÓ. 

Szerkesztő: ÜTEHÉH ZOLTÁN.
62 Felelős
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1915. Május 30.ALLATTENYESZTESI ES TEJGAZDASÄG1 LAPOK90

GOZEKE és MOTOREKE
tulajdonosoknak nem kell többé külföldi ellenségeinket támogatni, mert mindenféle gyártmányú gőzeke 
és motoreke összes részleteit aczélból, vasböl, fémből, bronzbél, a legjobb kivitelben készítjük mis- 
koiczi gyárunkban. Elsőrendű gözekeaczélsodronyköteleket 220—240 kg. "V-kénti szak. szilárdsággal, azonnal szállíthatunk.
SZILÁGYI ÉS DISKANT MOTOR ÉS GÉPGYÁRA NIISKOLCZON.

SB,□
Név és 
védjegy 
Törvé
nyes sza
badalom.

fi szőlő HEH 
trágyázása.Hirdetéseko 7**

I Reuter Oszkár

i

felvétetnek a kiadóhivatal
ban : Budapest, VIII., József- 

utcza 15. szám alatt.

Irta ORDÓDY LAJOS.
Ara 3 korona.

Ajánlott küldéssel 3.45 K- 
Utánvéttel küldve 3.65 K.
Gyakorlati útmutatás arra, 
hogy miként kell a szőlő
ket istálló- és műkereske
delmi trágyákkal úgy trá
gyázni, nogy a legjobb 
terményt a legnagyobb 
mennyiségben elérhessük.

Megszerezhető a
Gazdasági Lapok

kiadóhivatalában

0%
SZAGTALAN ^
LEGJOBB SZER

e nagybecskereki főkapitány 
és fajbaromfi tenyésztőnek
nagyszerű találmánya

ja „PATKÁNIN“
patkányirtó szer (nem méreg) mely 

emberre és házi állatokra nem 
ártalmas.

I adag ára 2 korona
mely elegendő körülbelül 120 pat

kány kiirtásához.
Minden adaghoz használati 
utasítás van mellékelve.

A biztos eredményért jótállás !
Ismertető prospektust, melyben le 
van írva, hogy különféle gazdaság
ban hány adag használandó. Kérésre 
ingyen küld Re 
kapitány 
vezetősé

«Hp.y

t 1%
te ú

a K
FALFERTÖTLEMITÉSRE

»
penész ex

NYALKACOMBA ELLEN

M.
Ki ok

ETgyedulTgyánFosg
LUTZ EDE|§TAR5A|
BUDAPE5TVll.ÓRNAGY.U.k.i,?

itter Oszkár fő- 
Patkánin gyárának 

ge Nagybecskereken. Budapest, József-utcza 15.

WALLACE feiőgép99
AUSZTRIA-MAGYARORSZÁQ KIZÁRÓLAGOS KÉPVISELŐJE.

I Qfinünvnhh kitiintotócolmt nvort1 * német mezőgazdasági szövetkezet, franczia mezőgazdasági szövet- 
Lüyridyyuuu ki tűnte töbBKei nyert, kezet és angol mezőgazdasági szövetkezettől és számos első du.

uauayaiíatiauauauauauau
Minden szivéhüvelyre egy pulsator 

van alkalmazva, mely a szerint erő
sebben vagy gyengébben dolgozik, a 
mint a tehén könnyebben vagy nehe
zebben fejhető. Pulsálása tehát 5-től 
150-ig változhatik perczenkint.

® Üzemzavar teljesen kizárva. Maxi
malis utótej 6 gramm.

Az egyedüli fejögép, melyről a né
met bírók 11 heti próba után 
következőkép nyilatkoztak.

»Ennek daczára a vizsgálat be- 
fejeztekor is oly tisztán fejt ki a 
gép, mit kézifejésnél csak a leg
ritkább esetben lehet elérni.«

»Nemcsak használható, hanem 
a kézifejést teljesen pótolni hiva
tott, sőt némely esetben és né
mely feltételek mellett azt fölül
múlja, miért is a legnagyobb ki
tüntetést érdemli, a mit a bírók 
megadni felhatalmaztatnak«.

Bauauauauauaiiauauauau

GaiiauauaGauaeauauaGaH ;-Mj ; Ä
SPECZIALISTA
ÖNITATÓ-

KÉSZÜ1ÍKEKBEN.

‘ " ^m4

)

IGaGaGGGaGaGaGaGaGaGaG

VÍZVEZETÉKI berende
zések.

villanyvilágitAsi beren
dezések.

B ETON MŰN KÁLATOK, 
OLCSÓ ISTÁLLÓK ÉPÍ
TÉSE ÉLÉRE ÁLLÍTOTT 
TÉGLÁKBÓL VASBE
TONBAN, 25 ÉVI GA- 
RANTIÁVÁL.

GaGaGBGaGaGaGaGaGaB!
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DREYSCHOCK SÁNDOR MÉRNÖK, GAZDAS. MŰSZAKI 
BERENDEZÉSEK VÁLLALATA

BUDAPEST, V., FALK MIKSA-UTCZA 13. TELEFON s 59-42.

Nyomatott Wodianer ff. és Fiai könyvnyomdájában, Budapest, IV., Sarkantyú s-u. 3




